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NO VIKTIG:LES NØYE IGJENNOM &TA VARE PÅ FOR FREMTIDIG 
REFERANSE 

Merk
Tegningene i denne manualen er kun for å illus-trere hvordan produktet ser ut. 
Det faktiske produktet kan variere. Produsenten forholder seg retten til å endre 
spesifikasjoner og og funskjoner uten forvarsel.

BRUKSANVISNING:
Disse instrukasjonene er viktige! Vennligst les nøye igjennom dem og ta være på for 
fremtidig referanse.

ADVARSEL:

Dette produktet følger standard EN 14988:2017+A1:2020

STELL OG VEDLIKEHOLD
Rengjør trekk, setebelte og brettet ved hjelp av en oppvaskbørste eller lignende. 
Tørk av overflødig vann med en tørr klut og sett på en skyggefull plass.
Forsikre deg om at alle vaskemidler er tørket av.
Gjenstridige flekker fjernes ved å blande ut et mildt rengjøringsmiddel og ha dette direkte på flekken. 
Lavirke litt og tørk deretter av alt rengjøringsmiddelet.
Forsikre deg om at all fuktighet er tørket av med en tørr klut. 
For å forhindre at farger falmer, bør ikke stolen være våt i lengre tid.
Sjekk regelmessig at alle deler av matstolen sitter godt.
Overdreven eksponering for sollys kan føre til at fargene på matsolens plast og trekk falmer.

•
•
•

•
•
•
•
•
•

•
•
•
•

Ikke etterlat barnet uten tilsyn.
PLASSER ROLLO MATSTOL PÅ ET EGNET STED.
Vennligst ta deg tid til å lese gjennom bruksanvisningen før produktet tas i bruk for 
å sikre at produktet brukes rett, og ta vare på den for fremtidig referanse.
Fest alltid setebeltet slik at du er sikker på at barnet sitter sikkert i matstolen.
La aldri barnet sitter i matstolen uten tilsyn.
Ikke løft eller bær på matstolen mens barnet er i den.
Ikke plasser matstolen på skjeve eller ujevne overflater.
Ikke la barnet stå i matstolen.
Ikke plasser eller heng noe på matsolen da dette kan føre til at matstolen blir 
ustabil og tipper.
Ikke bruk matstolen om barnet veier mer enn 15 kg.
Aldri ha mer enn ett barn i matstolen på samme tid.
Sjekk matsolen regelmessig for løse og utslitte deler.
Ikke bruk matsolen hvis deler er slitte eller ødelagt.

max 15 kg
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MONTERINGSANVISNING

Fremre ben
2 STK

Rear Leg
2 STK

Fotstøtte
1 STK

Seteenhet
1 STK

Bordbrett
1 STK

Skrittbøyle
1 STK

Fotstøtte
2 STK

Foldeledd 
2 STK

DELER 

1

Sett inn foldeleddene på begge sider.

NO



2

D
B C

A

Installer fotstøtten.

Bena er merket med monteringsidentifikatorer (A, B, C, 
D). Vennligst sørg for at tilsvarende bokstaver er på 
linje under installasjonen. Feiljustering kan forhindre 
demontering og føre til permanent skade eller 
funksjonsfeil.
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4

Skyv inn fotstøtten horisontalt.

5

Sett inn skrittbøylen.
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Fotstøtten kan fjernes ved å trykke på sneppknappen på 
begge sider.

Snu fotstøtten for å tilpasse barnets høyde.
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1 2

Ta tak i knappene på begge sider av bordbrettet for å 
installere, skyv det mellom de to posisjonene, eller fjern det 
helt.

8

Brettet kan oppbevares ved å henge det på kroken 
på baksiden.
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Trykk på foldeleddene ved siden av seteenheten 
for å folde sammen stolbena.

SAMMENLEGGING

9
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SE VIKTIGT:SPAR DENNA MANUAL FÖR FRAMTIDA BRUK OCH LÄS 
IGENOM NOGA INNAN MONTERING 

VIKTIGT
Bilderna i denna manual er till för att kunna illustrera hur produkten ser ut.
Det verkliga produkten kan variera mot illustrationerna.
Tillverkaren förhåller sig rätten till och ändra specifikationer och funktioner utan varsel.

BRUKSANVISNING:
Dessa instruktioner är viktiga! Läs igenom noga samt spar för framtida bruk.

VARNING:
• Lämna aldrig ditt barn utan uppsikt.
• PLACERA ROLLO MATSTOL PÅ EN LÄMPLIG PLATS OCH PÅ EN PLAN YTA.
• Ta och läs igenom denna manual innan produkten tas i bruk och för vara säkra på att

matstolen  används på rätt sätt.  Spar manualen för framtida bruk.
• Använd alltidselen/bältet i matstolen vid användning.
• Lämna aldrig barnet utan uppsikt då matstolen används.
• Lyft inte i matstolen eller förflytta den då barnet sitter i den.
• Placera aldrig matstolen på ojäma ytor.
• Låt aldrig barnet stå i matstolen, använd alltid selen/bältet på barnet.
• Placera eller häng aldrig saker på matstolen då den kan bli instabil och tipprisk kan 

uppstå .
• Använd inte matstolen om barnet väger mer än 15 kg.
• Placera aldrig mer än ett barn i matstolen.
• Kontrollera regelbundet matstolen före samt efter användning, detta för att se till att
• Inga delar på matstolen är slitna eller trasiga.
• Använd aldrig matstolen om någon del skulle vara trasig eller defekt.

Denne produkt uppfyller standard EN 14988:2017+A1:2020

VÅRD OCH UNDERHÅLL
För rengöring utav sitsen, barnselen samt matbrickan så rekommenderas handtvätt med en trasa 
eller fin borste. 
Torka med en torr trasa samt se till att allt vatten kramas ur eller torkas upp.
Se till att matstolen samt dessa delar är torra innan användning.
För att ta bort fläckar eller smuts så rekommenderas mild tvål. 
Skölj samt torka ordentligt efter rengöring gjorts. 
Se till att eventuella spår av fukt torkas av med en torr trasa . 
För att förhindra färgförändringar lämna inte matstolen blöt eller fuktig för lång tid. 
Rekommenderas att matstolen förvaras på en torr plats.
Se över matstolen regelbundet så att alla delar är rätt anslutna eller monterade innan 
användning.
Att exponera matstolen i för mycket solljus kan påverka matstolens plast delar samt dyna på så 
sätt att den kan blekna.

max 15 kg
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MONTERINGSANVISNING

Främre ben
2 ST

Bakre ben
2 ST

Fotstöd
1 ST

Sitsenhet
1 ST

Bricka
1 ST

Grenstång
1 ST

Fotstöd
2 ST

Fällbara leder 
2 ST

DELAR 

1

För in de fällbara lederna på båda sidor.

SE



2

D
B C

A

Installera fotstödet.

Benen är markerade med monteringsidentifierare (A, B, C, D). 
Se till att matchande bokstäver är inriktade under 
installationen. Felaktig inriktning kan förhindra demontering 
och leda till permanent skada eller funktionsfel.
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4

Skjut in fotstödet horisontalt.

5

För in grenstången.
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6

Fotstödet kan tas bort genom att trycka på snäppknappen 
på båda sidor.

Vänd på fotstödet för att passa barnets längd.
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1 2

Greppa knapparna på båda sidor av brickan för att 
installera, skjut den mellan de två lägena eller ta bort den 
helt.

8

Brickan kan förvaras genom att hänga den på kroken på 
baksidan.

SE



Tryck på de fällbara lederna bredvid sitsenheten 
för att fälla ihop stolens ben.

FÄLLNING

9
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ENG IMPORTANT: RETAIN FOR FUTURE REFERENCE & READ 
CAREFULLY

Note
Drawing in this manual are for illustration purposes only.
The actual product may vary. 
Manufacturer reserves the right to change any specifications or features without prior 
notice.

USER GUIDE :
These instructions are important ! Please read carefully and retain for further use.

WARNING :
• Do not leave the child unattended.
• PLACE ROLLO HIGH CHAIR IN SUITABLE LOCATION
• Be sure to read the instruction manual before using the product to ensure proper

use of the high chair, and keep it for future reference.
• Ensure that your child secure in the high chair by always fastening the seat belt.
• Never leave your child unattended whilst in the high chair.
• Do not lift or carry the high chair whilst your child is in it.
• Do not place the high chair on slopes or uneven surface.
• Do not allow your child to stand in the high chair.
• Do not place or hang items on the high chair as this could cause the high chair to
• Do not use this high chair if your child weighs more than 15 kg.
• Never put more than one child in the high chair.
• Regularly check if any parts of the high chair become worn out,
• Do not use high chair if any part of it is broken or worn out.
• become unbalanced and tip over.

This product complies with EN 14988:2017

CARE AND MAINTENANCE
For cleaning the fabric, set belt and tray, hand wash using a brush. 
Wipe out any excess water with a dry cloth and leave in a shaded area. 
Ensure that all detergents are wiped out. 
To remove stubborn dirt, dilute a mild detergent, then apply directly to the dirty area, thereafter, 
wipe off the detergent.
Ensure that any traces of moisture are wiped off with dry cloth.
To prevent colour fading, do not leave to soak for long period of time.
Constantly check that all parts of high chair are fastened correctly.
Excessive exposure to sunlight could cause the colour of the high chair fabric and plastic to fade.

max 15 kg
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

Front Leg
2 PCS

Rear Leg
2 PCS

Footrest
1 PC

Seat Unit
1 PC

Table Tray
1 PC

Crotch Bar
1 PC

Foot Support
2 PCS

Folding Joints
2 PCS

PARTS 

1

Insert the folding joints on both sides.

ENG



2

D
B C

A

Install the foot support. 

ENG

Legs are marked with assembly identifiers (A, B, C, D). 
Please ensure matching letters are aligned during 
installation. Misalignment may prevent disassembly and 
lead to permanent damage or malfunction. 



ENG4

Slide in the footrest horizontally.

5

Insert the crotch bar.



ENG6

The footrest can be removed by pressing the snap 
button on both sides.

Flip the footrest to fit the child's height.



ENG7

1 2

Grip the buttons on both sides of the table tray to install, 
slide it between the two positions, or remove it completely.

8

The tray can be stored by hanging it on the hook at 
the back.



ENG

Press the folding joints beside the seat unit to fold 
the chair legs.

FOLDING
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